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SÖGEZEBT ESETERE EK tizet — Előfizetőinkhez. Az a diszes jó akaratukban s körükben lapunk sza- Ezen eljárás, mely magan hordja aitolási mozgalmat. Mert hogy erre alap van, . "4 

ZS névsor, mely előfizetőink lajstromát mu- mára jó akaró barátokat és előfizetőket tisztességtelenség bélyegét, melyből kiri] azt láttuk a romániai vámháboru alkalmá- , ő BA 

43 §IStEx tatja, lapunk fennállása óta alig változott, szerezni sziveskedjenek. a rosz akarat, több mint a mennyit nyu-ival, midőn egyszerre az erdélyi posztó felé "7 ? 

vagy ha igen, csak akkor, midőn minden RASEK . hoza inak godtan el szabad nézni. fordult figyelmünk s hazafiságunk rövid idő he I 

Sz 4 A . Ad BE a ÉE SZÖS 83 us s (s 7 Ai , , e. , , . . , , 

! b ? év elején nehány uj előfizető nevével kel- ar! oljuk a hazal ipart. Azt ugyan már régen tudjuk, hogy az j alatt kárpótolni tudta ez iparágat a romá- (4 

lett azt szaporitanunk. Minden előfize- Ujévi  ajándék-tárgyakért millókra osztrák iparosok irántunk való jóindulatalniai piacz elvesztése folytán szenvedett , 

rt S 7 ; SZET et E Hé ;, rés ús k. ő ; kg 

SESEZÉ tönk kedves régi ösmerősünk már, alrugó összegeket költünk el. Miután a pénz nagyon kétes értékü, de azt még sem te- ! károkért. (a . 

b J t [OR rilz a c 1 r A fur cs re y/ A A 1 ri -i11£5 eg 4 új s ri . eg . , nd vi ; 

08 kérdés kikhez az ujév közeledtével hosszu elő-Ifeles része még mindig külföldre megy, [hettük fel, hogy fondorlatok felhasználása, Terjesszük ki a pártolást lehető leg- Ü a 

bönntepesesásá fizetési felhivásokat intézni teljesen feles-ja mennyiben a hazai ipar mellőzésévellnem tisztességes módok és eszközök igény-j nagyobb mértékben mindenre, amit a ha- új hé 

tuk alapján a for. leges. Annyi év alatt tapasztalhatták, lidegen áruczikkek, illetve gyártmányok (bevétele által fognak igyekezni kellemetlen jzai ipar jól tud termelni s ebből három- :§g E 

apapírok között a hogy mi nem igérünk fellégvárakat de szereztetnek be: alkalomszerünek tartjuk [magyar konkurrenseiket ártalmatlanná tenni I féle hasznunk lesz: megtoroltuk az oszt- - 

ehes! többet nyujtunk, mint a mennyit vidékilez ellen felszólalva, a nagyközönség fi-Is nemcsak egyes iparosok, hanem jóhirüjrákok rossz akaratu eljárását, apasztottuk ij § I 

; lap rendesen adhat, és a mivel büszkénlgyelmét ama botrányos esetre irányitani, iparágaink hitelét is megrontani, söt eja külföldi behozatalt és  megmérhetlen ik 

nans, dicsekedtetnénk az, hogy lapunk a jójmelyről az országos iparegyesület gyár-Írosz hireket mesterséges uton a külföldi anyagi előnyt szereztünk a nemzetnek, Aa 

b. ssígarottapapit izlést sohagem sérti, légből kapott plety-j1Pari szakosztályában közelebb jelentés iIszakkörökben is kiterjeszteni. életképes iparunk nagyobb mérvü támo- vi] jé, 

s is ré ri re a za tni -ölrea 5 
. " SSE A " atá ge A a 

oh! tanár álta? ka hireket set közlünk, erkölcstelen KE E, fondorlatok, illetőleg a kivált őr-jgatása által. 

ú 7; SS ESÉSE ő Belén S a kget HSZB Ea / sgetlrezü e ő S 8 ESEN 

n tanár a buda- nyomtatvány okban még hirdetéseink kö- AZ eset következő ; c .  Ileményeink ellen foganatba vett rendsze- j I 

b. eteti 088 sem adunk helyet, magán ember ] A sen h JA sz ÉT llem ML La agitáczió végre határt szabnak a mi A hel yzet. (8 

ár altal a prágai ellen nem forcatunk fegvvert és e te-]harcz, melynek kiindulási pontja tudva-i , , ho se ht HE hé ok 

jabb véső tesnmett kintetbe 3lt-téri sz FE Fé. s. levüles Csel HET a valt inti 8 an a [ tétlenségünknek is. Összetett . kezekkelj Az idő komolyságának megfelelően, — ! s 

dmény korónárxta ELEYGNÉKET ELV NETES EE FÉK KEYSER EK KKE ETSO I SzSz etBE KE CÉ E B 0900 A nem nézhetjük tovább ec bennünket  fe- melyben élünk, az okosan vezetett államok meg , ej 

"  ezigarettapapir den kapcziáskodónak rendelkezésére. AJ ajtántuli többi tartomáuyokba is Aatszar- [ nyexető mozsalmakat azok ellen állást tesznek mindent, hogy házuk táját, belsejét [; [8 

thez 48— 779/.-al mai sajtóviszonyok között ezeket bátran és [mazott, nevezetesen Bécsből meglehetős, "e, EOK NÉ Ea rendbe hozzák. Bi smarck herczeg, mihe- .7 [9 

 úzrgáp /ora 38 e EST ; ű ; ; 2 st e. kell foglalunnk, kötelességünk egyrészt alj est észrevette, hory Walders ft laká. Ő BE. 

h többi vegyelme- jölelküismerettel erényként sorozhatjuk fel. [tisztességtelen eszközökkel kezdték megl jnotorlás fegyverével élni fegészt yest észrevette, hoBy  NA-ÉGESEB BESE EK 

vynek ettiguetti 5 ( S e zh nak és iermelvényélük ellen a ha megtorlás fegyverével élni, masrészt €lgán tartott értekezlet hire rossz vért szülhet .. € 

J guettje —-.- Lapunk kiadó és szerkesztői viszo-jiparunk €S termelvényeink ellen a ha- kő Ét. Ses s ; ERÉÉKEEKÍS [EE 4 Mi 

res créget vigeli vi i eálozi HT 1 1 hozut 3 megtorlást ugy foganatosítani : hogy an-]ja német nemzet különböző rétegeiben, perczig ,/ 

v4 A re ar Ge td ( aa La € a a ay kg 
sz ME zi szet se § gő ; mú , , 9 , , sé . i 

arettahüvelyei- nyaiban semmi változás sem all be, de azi JOK 7. e , Inak rugója a hazai ipar pártolását ezélzójsem késedelmezett, hogy kérlelhetlenül ki- , 

eddigi dolgozótársak ernyedetlen szorga- A. bécsi magvizsgáló és ellenőrző Fe salom hatalmasabb lüktető ereje legyen. [ esse ezt a tövist, még mielőtt gyuladást .. 

L- Megertegeáss § lommal fognak igyekezni a lap belértékét [állomás főnöke ugyanis örleményeink] 5 ki; 5 bötsaztül s tar ki i keltene a nép szervezetében. ár 

. . . , ő E. e e a ej. . ., j EZ "SZAaAa9OS St SZÜKe 1Yairg £1- a : a ré 

bbá kapható minden mindinkább emelni. Polit:kai fee k tt BEEE kimondta a szentencziát: hogy t si VERS eze Bt ukua kt piti 8 a Ausztriában a Taaffe-kormány ép , 

rusitó kereskedő § , . 4 d e. . CL 4 ., siséke ISESS i ADNSESÉ e en e Ket atasa szerint az Orú S arton-c 70K-] karács tá öestéjé 11 Gy ő 3 

IEZRÓÉLOEZaggegyeege ezután is elsőrendü irók irják, helyiér-[hogy az hamisítvány, készítőt pedig csa- [hog ab zés si FBT deák megegy: :1 gskalb 1 egg 1etéi ves TENNEK geo [3 i 

1 BEM Sz : ; me e zat az hátr ME d Bi ; E : aló bevitelünk atlag eve 81 - 7 éber rele ziséri rá - új 

sége ez 9— dekű ezikkeink ezután is kimeritők ésllók. Midőn a megtámadott iparosok nevé-[ 200 Vad DVI ünk átlag évente 56 mil-ihogy éber figyelemmel kiserk A. VÁRASEET EE ; 

sssséátááegünetes -ehishatók b k. widonságainklben egy előkelő fővárosi g ésa hel 70. 06 frital nagyobb, — mint kivitelünk lek utját oda át. Ezenkivül majduem egyide- 

megbízhatok esznek, ujdonságaink jen egy előkelő fővárosi gyáros jebizo JER 5 jüleg a népességet felekezeti gyülöltségre 

OZ BA változatosak, s minden eseményről hivenjnyitotta a magvizsgáló főnöknek, hogy] 97 7 e T; szitó röpiratok egész tömegét foglaltatta le. ; : 

BEEE az MAREK referálók, tárczánkban Vértesi Arnold] vastag tévedésben van, a sarokba SZOrt- E roppant nagy összeg — az emír Azakimagyar kormány gyep. j 

táska AOt Gé a? r . e. , , ús S , a . .. . a 147 € iteleag ri afác ir] (4 a dő a 7 a nti s ( 1 

"EYÉSESEKÁS , A bojár leánya" czimü regényének köz- tott tudós (!) professzor sietett kijelenteni, tett hivatalos hiteles . kimutatás szerint ki eso sanégjatat ő mg te ést azé döés éber azárt: 

a : údye lését kezdjük meg. s mint eddig ezután hogy az osztrák gyárosok mindig a nya-[— eltekintve a finomabb  szövetektől sjés törhetetlen erély tezintetéden a nemze 

99 RÓ ) ÉS f bt a § KE . S apró áruktól., jobbadán oly iparczikkekért egészének szemében a legmegnyugtatóbb biz- : 

is érdekes és lehetőleg értékes novellákat kán vannak s guasi követelik a magyar] apró aruktól, JODJade y 1 pee e tositék arra nézve. oogy veszélyes izgatások - 

Ez í és önálló tárczaczikkeket. terményeknek rosz hirbe keverését. Ez- megy ki Ausztriába, melyeket többnyire dolgában meglepetéstől nem kell tartanunk. [ 

A lapunk iránti érdeklődést emelilzel a szomoru elégtétellel ugyan beérték [ hazai iparunk is képes volna kiállitani. Oroszországnak is meg van a-r, 

ee távirati rovatunk. A változóívolna gyárosaink, de a béesi magvizs- Mennyire lehetne a hazai iparosok ESR esési vF. égfteg at" IZE ág leesé új I 

ÉS ; ; het é san l - a A£et bénsaaémét minűség és mennyi-imit tapasztalunk A legotrom a legesz- , d 

Í politikai . események naponként a le g- gáló főnök urnak ismét nagyon is nya- termelési képességét minőség és mennyi EG eljárást. A kenés sesözk ÉRSZEDTT ( 

k § b: a ú 783 12 . kz Bs 38 4 0? , mg . g 54 E AZBE . 0- ési . ; 4 ú 

! w) izgatóbb hireket igérik, s mi ejkára járhattak az osztrák gyáros urak, 2jség szempontjából fokozni, ha állást fog szabályzatok önkénye ellen protestáló ifjusá- ; 

j 4 hirekről a leghitelesebb forrásból napon- kik a tiszteséges verseny fegyvereivel, [lalva a külföldi iparczikkek invaziója got nem hogy lecsendesítenék, nem hogy a 

Í És ként táviratban hozunk értesítést. A  dél-[ugylátszik, nem remélik legyőzni magyarjellen, a hazai ipar felkarolása ás fejlesz-Ítövist kimetszenék s a bajt valamiképen or- . 

s 

, ső MAÉLE ét , L , .. , , [dd 322 sz .. Bs 1 4 

6 j előtti . országgyiűlésről lapunk táviratot versenytásaikat, mert a főnök ur, bár az tése érdekében a törvények keretén belől ése dsg téráenrjé ser stl pisze ezrei ) : 

o b; közöl, s egyáltalán minden tekintetben jellenkezőről meg volt győződve, ujra azt késedelem nélkül hozzá látnánk a haza- pzéris ézéval gy? essék úr Közjitbe kengétik an- ; A 

- 
d 1: ee , tov vő d az És fá É . 8, . 8 . . , fi 

8 ; 

e 1 A nélkülözhetővé tudjuk tenni a drága fő-] az állítást koczkáztatta a bécsi gazdasági fias mozgalom megindításához ! ; A.-kölö fentártásábs gets reményekre ; 

e 8. városi lapokat. Kérjük előfizetőinket, legylet előtt, hogy a magyar termények [/ Inditsuk meg tehát komoly an és nézve alig biztató jelenség, hogy azok az 

iga hogy tartsanak meg eddigi nagyrabecsültjegy T és z e hamisítvány. vigyük keresztül erélyesen a hazai iparpár-l orosz körök, a melyek diplomatiai, majd ka- : 

D ezzb SES i SZER EETEMETEZEE EE ; idő ; : i : 
- 7: A , Debreczeni Ellenőr" tarczdája. szemlátomást  sorvadtak fonyadtak, holott j voznia. A mostoha erre az időre egy máslazután hallgasd meg ; kérésemet. Világért ; 

áz ES mm az [ naphosszant összedugott kézzel ültek mintlházba költőzött. A ház egy sürü erdő szélénlküldenek a baba-yagához az pedig föl fog , ű 

; 
valami nagy dámák. feküdt, ez erdő tisztásán egy kunyhó állott. [ falni. — 8 

A szép Vaszilissa. Hogyan történhetett ez ? Hát biz ezt al E kunyhóban lakott a baba-yaga.") Lakásá- A. baba megvacsorált, miközben szemei ; ks fi 

8 
csodát a Vaszilissa babája müvelte. A baba!hoz egy ha andó lélek sem közeledhetett, mertImint gyertyák világoltak. Ne félj édes Va- . BEN 

5 — Orosz népmese, — segitsége nélkül, hogyan is győzhette volnajugy fölfalta az embert, mint valami csibét.  ]szilissa, bátoritá a lánykát. Csak menj bát-  F A 

: Volt a világon egyszer egy kalmár. Ti-Ja kis Vaszilissa a töméntelen dolgot! ő soha A hogy az uj házba átköltöztek, a kal-iran, a hová küldenek. De vigyázz arra, hogy . "EN 

. — zenkét évet töltött már házasságban; delgem költötte el maga ebédjét egészen; de a már felesése szüntelenül az erdőbe küldöztelmindig veled legyek; mert a mig veled ]e- : 4 Bi 

2 ú : azért csak egy leány gyermeke volt: a szépllegjobb falatkát félretette a babának. Ejjeli Vaszilissai, bol egyért, hol másért ;.de alszek, nem érhet semmi baj a baba-yagánál. : ; 

ZERJÉGBE Vaszilissa. A leányka nyolcz éves lehetett, laztán, a mikor már mindnyájan aludtak, be- lányka mindannyiszor épen, minden baj nél- Vaszilissa  fölezibelődött. A babát zse ! FF; 

L EZT mikor édesanyja meghalt. Halálos ágyán alzárkózott kis szobájába, fölteritett a babának kül jött haza, mert a baba megmutatta neki bébe tette, szépen keresztet vetett magáraégs " FF 

) se, kalmár felesége magahoz hivta kis leányát sÍs igy szólott : Egyél kicsinyem, egyél, aztánlaz utat, s nem hagyta, hogy közel tévedjen neki indult az irtatlan erdőnek. : 

$§ ; ágyából egy babát véve elő, e szavakkal ad Isegits meg nyomoruságomban. Edes apám há [a babayaga lakásához. Remegve haladt előre. — Egyszer . ib 

ta kezébe : Edes Vaszilissám, vésd szivedbelzában vagyok ugyan, de nem tudom mi az Az idő őszre fordult. Egy esta a mos-jcsak egy vágtató lovagra bukkant. A lo- : Bő 

Sá tő szavaimat és légy szófogadó. En meg öröm, a boldogság ; mert a gonosz mostohám toha dolgot adott a három leánynak ; egyik-jvag egészen fehérbe volt öltözve, — fe- 88 

- fogok halni, anyai áldásomon kivül esak e életem kioltására tör. Mondd meg nekem, ho Ínek csipke, a másiknak harisnyakötést, Va-] hérszerszámu fehér lovon ült. — Hajnalodni . [I 

babát hagyhatom neked. Viseld gondját, nelgyan maradhatok életben? Mit kell esele-jszilissának szűni valót. Aztán észrevétlenül ; kezdett. ; ; ; . B 

mutasd meg senkinek; s ha valami baj találjkednem. minden világot eltávolított a szobából, hol aj Folytatta utját. Hirtelen egy más egé- : 

érni, adj enni a babának és kérd tanácsát. A baba evett, azután tanácsokat adott, [három leány dolgozott, egyetlen gyertyániszen vörös lovag száguldott el mellette. A 

] Ha jól gondját viseled, fog találni orvosságot megvigasztalta bubánatában, és másnapra kivül, és lefeküdt. A három leány csak dol- nap akkor bukkant föl az ég peremén. -, A 

A j hüje bajodban. Azután megcsókolta gyer- szépen elvégezte a Vaszilissa dolgait. A kisjgozott, csak dolgozott, a gyertyának nagy Vaszilissa egész éjjel és a következőt! Ba, 

é mekét és meghalt. 3 leány kedvére téphette a virágokat a fák hamva égett. Az egyik mostoha testvér fogta (egész napon át gyalogolt. Estefelé világot- Hú 

Az asszonyt halála után férje illő ideig [ lombjai alatt és a kellő időbe mégis mindenja hamvevőt, s a mint anyja megparancsolta, Ivett észre, mely a baba-yaga lakásában égett. i éz 

; siratta, s azután uj házasságra gondolt. Mint-] dolga szépen rendben volt Az ágyak föl, va-fmintha véletlen volna, kioltá a világot. : JA kunyhó körül a sövény embercsontokból . Hl 

a hogy volt elég vagyona. szivét egy más tisz- lának vetve, a vedrek vizzel tele állottak, a — Hüt csináljunk már most ? szólalt [ volt fonva, és megrakva ép szemü koponyák 8 

sú G idd kart SZ Gee T ASSZONY hálózta be, a kinekledény szépen fölmosva s a tüzhelyen patto-jmeg egyszerre mind a három leány. Az egész! kal. A. kapu félfák lábszár, az ajtófelek kar- ) 

; két Vaszilissával körülbelül egykoru leány-igott a tüz. Azonkivül a baba olyan füvet isjháznál nincs egy szikra tüz sem és dolgun- ; csontokból voltak. Az ajtó maga ugy nézett i 

e! gyermeke volt. A kalmár abban a reményben] adott Vaszilissának, a mely üdén megóvta alkat még nem végeztük el. Nincs mas mód, ; ki, mint valami éles fogakkal telt száj. . 

ringatta magát, hogy az özvegyben házának lnap pörkölö hevétől. Babája társaságában te [mint elmenni baba-yagához és tőle kérni SZ. Vasszilissa magán kivül volt a félelem § ; 

8. takarékos asszonyt, gyermekének gondosl hát egészen boldog életet élt. lágot: s e I miatt. Egyszerre megállott, mintha Jébea al 

anvát talál. Elvette tehát az özvegyet. De Több év telt el igy. Vaszilissa megnőtt, f . , Az én horgolótüm eléggé világít, földbe gyökereztek volna. Hirtelen egy lovage 

csalódott, mert az özvegy a kis leányt egy-I férjhezadó leány vált belőle. Az egész falu [ szólott a GEPRE TEESZÉSZ VEB [ vágtatott el mellette, fekete szerszámmal. — , 

0 általán nem szerette. Vaszilissa a legszebb [ legénysége törte magát kezéért, mig a mos- — AZ sa horgolótüim 18 eléggé vuag1- Száguldva érkezett a baba-yaga E egjgadaneez i 

leány volt a faluban; az özvegy ÉS leányai ! toha leányra senki ügyet nem vetett. E  mi.[tanak, mondá a ki TGSLE ZS ség sás ES ha ott ugy eltünt, mintha csak a föld nyelte 

irigyelték bájait, S mindennemű durva mun- [att még gonoszabb volt most, mint vaiaba. AI § aszilissa ! kiáltott Íel egyszere volna el. Leszállt az éj, de a setét nem tar4, fi 

SZE rak hitt : "kedtek, hogy a!kérőket azzal bocsátotta el. hoey a fiatalabb [ mindkettő, neked kell világért menned ; eredj tott sokáig. A. koponyák fényleni kezdettek 

kát reá biztak. Abban reménykedtek, hogy SE TESS c Sk Szá e Saba adá Tia ezgel lótolták az ajtón! me ; B s! 

at) kemény munka lesorvasztja, hogy a nap he- leányt nem szokás az idősebb előtt férjhezi8 938098-9 mg 1026 187 eZ Zeke KR EKEK E ÉSE azta oly világos volt, akár csak nappal. Va- 

3 zi ir vega fagyos szél letarolják arcza rózsáit.]adni. — S mikor a kérők eltávoztak, Va- J kágzá e o hágsíájál 7 gel kezét silissa reszketett a félelemtől, de helyéből : 

zi selő É Elete csakugyan sanyaru is volt; de Vaszi.! szilissát jól megverte, hogy boszuságáa kö [8 ott a babának. — Egyél édes kicsinyem, nem mozdult, mert lna se tsz vét merre 

geg ég; hissa zugolódás nélkül türte azt. A szakadat , nyitsen. SES E HE jő tj) Az orosz népmesék legfélelmesebb boszor-  evogi tási etagalálk 45 ús át et ovék zs; zat k 

Sz VÉR lan sanyaru munka daczára üdébb, ragyogób " Egyszer a kalmárnak bizonyos ügyek kánya a baba-vaga. Ezt egy nagy, sovány bozontos haju , táma t. ér megropogtak, a jev zörgött. 

lett napról napra; mig a mostoha és leányai miatt hosszasabb időre kellett hazulról eltá-! vén asszony alakjában ábrázolják. ( Az erdő felől a baba-yaga közeledett. Mo- 

[TEKERT BZ tja aa 7 ETET áz E EB BEESTTÉ Gr e omenyezg 
KE ATS MEA netto 7. MG ÁRRNRENSRRRRTÉRN ESTE ia: MV.


